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CHRIST THE KING

Cbhriftus Vincit
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Hristus vin-cit Christus re-gnat, Chri-stus impe-rat.
Christ rules!

Christ conquers!

Christ reigns!

All repeat Christus vincit.
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A _{  Xsudi, Christe. Exdudi, Christe. Summo Ponti-
Graciously hear us, Christ. To the Supreme Pontiff
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fici et univer-sili Papese vi-tal Salvator mundi.
and Pope of the universal Church, long life! Saviour of the world,
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Tu illum adjuva Sancte Petre.
do Thou help him.

All

Saint Peter,
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do thou help him.
All

Tu illum adjuva Sancte
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Clemens. Tu illum 4djuva Sancte Sixte.
Saint Clement, do thou help him. Saint Siztus,

Tu illum adjuva
do thou help him.

All repeat Christus vincit.
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A Xaudi, Christe. Exdudi, Christe.  Archi-episco-
. Graciously hear us, Christ. May God protect the
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pum et omnem clerum sibi commissum, conservet. Salvator

archbishop and clergy to his care given. Saviour of the
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mundi. Tu illos 4djuva  Sancte E-alphe-ge. Tu illos
world, do Thou help them. Saint Alphege, do thou
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adjuva Sancte Thomas. Tu illos 4djuva Sancte Dunsta-
help them. Saint Thomas, do thou help them.  Saint Dunstan,
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ne. Tu illos adjuva
do thou help them. All repeat Christus vincit.
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Graciously hear us, Christ. May God protect the
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omnem clerum sibi commissum, conservet. Salvator mundi.

bishop and clergy to his care given.
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Saviour of the world,
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Tu illos 4djuva Sancte Oswalde.

do Thou help them.

Tu illos 4djuva Sancte

Saint Oswald,

do thou help them.
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Woulstane. Tu illos &djuva Sancte Egwine. Tu illos adjuva

Saint Wulstan, do thou help them. Saint Eqwin,

All repeat Christus vincit.

do thou help them.
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R Ex regum! Christus vin-cit Rex noster! Christus
King of kings! Christ conquers! Our King! Christ
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re-gnat, Gléri-a nostral Christus impe-rat. Auxi-li-um

reigns!

Our Glory!

Christ rules!

Our Help!



46

CHRIST THE KING

All
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nostrum. Christus vin-cit Fortiti-do nostra!

Christ conquers!

Our Strength!

Christus re-
Christ reigns!
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gnat, Liberati-o et redempti-o nostra Christus impe-rat.
Our liberty and redemption. Christ rules!
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Victori-a nostra invictissima.

Our invincible victory.

Christus vin-c

Christ conquers!

it Murus noster
Our impregnable
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Fortress! Christ reigns! Our Defence and Exaltation!
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nostra. Christus impe-rat. Ipsi soli impéri-um,
. Christ rules! To Him alone be there loyalty unfailing,
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gléri-a et po-testas, perimmortali-a s&cula sseculd-rum, Amen.
glory and power,

for ever and

ever.
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Christ reigns!

Hristus vincit Christus regnat, Christus imperat.

Christ conquers! Christ rules!

Ipsi  soli

laus et ju-bi- la-ti-o,
-To Him alone be there praise and rejoicing,

et bene-dicti-o,
and blessing,
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infini-ta sscula sseculé-rum, Amen.
for ever and ever.
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Hristus vi-ncit Christus re-gnat, Christus imperat.
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Ipsi soli honor et claritas, et sa-pi-enti-a, per
To Him alone be there honour and clarity, and wisdom,
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infini-ta sstcula sseculé-rum, Amen.
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C Hristus vi-ncit Christus re-gnat, Christus imperat.
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Aloys Kunc, 1832-1895

(An excerpt from A New Book of Old Hymns, 2014, www.brandt.id.au)
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